
INSTRUCCIONES 
IMPORTANTES  

1. Lea y comprenda perfectamente todas las 
instrucciones. Siga todas las instrucciones y 
advertencias marcadas en el producto. 

2. No utilice estos producto cerca del agua, por 
ejemplo, cerca de bañeras, tinas, 
lavaderos o lavabos, en sótanos   húmedos o 
cerca de piscinas.  

3. Nunca introduzca objetos de ningún tipo a 
través de las aberturas de estos productos, ya 
que puedan hacer contacto con voltajes 
peligrosos.  

4. CONSERVE ESTAS 
INSTRUCCIONES.  

 

 INFORMACION DE  
 SEGURIDAD 
1. Nunca instale cableado con componentes de 

comunicaciones durante una tormenta eléctrica. 
2. Nunca instale componentes de  

comunicaciones en un local mojado, si los 
componentes no han  sido diseñados 
específicamente para ser usados en  

 locales mojados.  
3. Nunca toque alambres o terminales sin  

aislante, si el cableado no ha sido 
desconectado  

 de la interfaz de la red. 
4. Tenga precaución cuando este instalando o 

modificando cableado o componentes de 
comunicaciones. 

 
 
 

Leviton y los bloques y diseños de Leviton son Marcas Registradas de Leviton 
Manufacturing Co., Inc. y son Marcas Registradas en muchos países del 
mundo.  
 

 
 
 
 

DIRECTIVES  
IMPORTANTES 

1. Lire les présentes directives et s’assurer de bien 
les comprendre; observer tous les 
avertissements et directives apparaissant sur le 
dispositif. 

2. Ne pas installer ce dispositif à proximité d’une 
source d’eau – comme une baignoire, un bac à 
laver, une cuve à lessive ou un évier de cuisine –
, dans un sous-sol humide ni près d’une piscine. 

3. Ne jamais insérer quelque objet que ce soit dans 
les ouvertures de ce dispositif; il pourrait entrer 
en contact avec des tensions dangereuses. 

4. CONSERVER LES 
 PRÉSENTES 
 DIRECTIVES. 

 CONSIGNES DE  
 SÉCURITÉ 
1. Ne jamais effectuer l’installation de câblage ou 

de composants de communication pendant un 
orage. 

2. Ne jamais installer de composants de 
communication dans des endroits mouillés à 
moins qu’il s’agisse de dispositifs conçus 
spécialement pour cet usage. 

3. Ne jamais toucher des bornes de raccordement 
ni du fil non isolés, à moins que le circuit ne soit 
pas relié à l’interface réseau. 

4. On doit prendre toutes les précautions requises 
lorsqu’on installe ou modifie du câblage ou des 
composants de télécommunication. 

 

Leviton, son logo et son design sont des marques de commerce de Leviton 
Manufacturing Co., Inc., déposées dans de nombreux pays de par le monde.  
 

IMPORTANT  
INSTRUCTIONS  

1. Read and understand all instructions. Follow 
all warnings and instructions marked on the 
product. 

2. Do not use this product near water — e.g., 
near a tub, wash basin, kitchen sink or 
laundry tub, in a wet basement, or near a 
swimming pool. 

3. Never push objects of any kind into this 
product through openings, as they may 
touch dangerous voltages. 

4. SAVE THESE  
 INSTRUCTIONS. 

 SAFET Y  
 INFORMATION  
1. Never install communications wiring or  

components during a lightning storm. 
2. Never install communications components in 

wet locations unless the components are 
designed specifically for use in wet locations. 

3. Never touch uninsulated wires or terminals 
unless the wiring has been disconnected at 
the network interface. 

4. Use caution when installing or modifying 
communications wiring or components. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Leviton and Leviton Block & Design are trademarks of Leviton Manufacturing 
Co., Inc. and are registered trademarks in many countries throughout the 
world.  
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Brush Guard Installation 

Brush guards provide a dust and air 
blocking solution for unused portions 
of rear entrance points.  

1. Determine the quantity and 
size of the openings to be 
managed. 

2. For best results, insert the 
appropriately sized brush 
guard(s) with the teeth 
positioned on the enclosure 
as shown in Figure 1. 

3. Press the brush guard firmly 
over the metal edge until fully 
installed (Figure 2). 

 

NOTE:  If installing a brush guard in 
the same horizontal position as a 
cable clamp kit, install the brush 
guard first or loosen the cable clamp 
kit mounting screws to position the 
brush guard under the cable clamp 
mounting bracket (Figure 3). 

 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Installation du balai protecteur 

Les balais protecteurs permettent de 
bloquer l’entrée d’air et de particules 
dans les parties inutilisées des points 
d’entrée arrière.   

1. Déterminer le nombre et la 
dimension des ouvertures à 
gérer. 

2. Insérer le ou les balais de taille 
appropriée en mettant les 
saillies des supports en 
caoutchouc en contact avec la 
paroi interne du boîtier (figure 
1). 

3. Pousser jusqu’à ce que le bord 
métallique s’appuie au fond 
du support (figure 2). 

 

REMARQUE : si on installe un balai dans le 
même axe horizontal qu’un anneau passe-
câble, ce dernier doit être mis après ou ses 
vis de fixation doivent être desserrées de 
façon à ce que le balai puisse être inséré en 
dessous (figure 3). 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Instalación del Cepillo Protector 

Cepillo Protector es la solución para 
bloquear el polvo y el aire en las partes no 
usadas de las entradas posteriores. 

1. Determine la cantidad y tamaño de 
las aberturas que se van a usar. 

2. Para obtener mejores resultados, 
inserte el cepillo protector del 
tamaño adecuado(s) con los 
dientes colocados en la caja como 
se muestra en la Figura 1.  

3. Presione firmemente el cepillo 
protector sobre el borde de metal 
hasta que esté instalado 
completamente (Figura 2). 

 

NOTA: Si va a instalar el cepillo protector en 
la misma posición horizontal que la 
abrazadera de cable, instale el cepillo 
protector primero o afloje los tornillos de 
montaje de la abrazadera del cable para 
colocar el cepillo protector debajo del 
soporte de la abrazadera de cable (Figura 
3). 
 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Figure 1 
 

 
 
 
 
 
Figure 2 
 

 
 
 
 
Figure 3 
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